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La modification 001 vise à répondre aux questions de soumissionnaires et à apporter des 
changements à l’invitation à soumissionner. 
 
Q1 : Pouvez-vous aussi confirmer la différence entre l’article 25, Fromage, chèvre, et l’article 38, 
Fromage, chèvre, bruschetta?   
R1 : L’article 38 a été retiré de l’Annexe D – Appendice 1 dans la présente modification. La numérotation 
des articles a été ajustée pour tenir compte de ce retrait.  
 
Q2 : Nous travaillons à l’établissement des prix pour l’invitation à soumissionner susmentionnée et 
aimerions poser une question. D’après ce que nous avons compris, l’industrie a normalisé la taille des 
contenants de lait de 250 ml à 237 ml il y a déjà un moment. Pouvez-vous confirmer qu’on reçoit 
actuellement des contenants de 250 ml? 
R2 : Le MDN reçoit des contenants de 237 ml et la taille a été changée dans l’Annexe D – Appendice 1. 
 
Q3 : À l’Annexe A, Besoin, article 3.5, il est prévu que, « L’offrant doit livrer les biens en fonction de la 
taille de la caisse (description de la caisse (description de la caisse) indiquée à l’Annexe B – Base de 
paiement. » Nous offrons de nombreux articles dont la taille de caisse est différente de celle de la 
description. Notre client acceptera-t-il nos tailles d’emballage? 
R3 : En raison de la nature changeante de l’industrie laitière, le MDN a modifié cet énoncé pour y 
indiquer « taille de caisse recommandée » ou « description de la caisse de l’offrant ».  
 
Q4 : À l’Annexe D – Appendice 1, article 11, fromage parmesan, râpé – 2 x 2,27 gm, le MDN requiert-il 
un parmesan râpé pur or acceptera-t-il un parmesan râpé mélangé? 
R4 : Le MDN n’a pas de préférence, les deux sont acceptables.  

Q5 : À l’Annexe D – Appendice 1, article 51, crème, vanille française et article 52, crème, noisette; ces 
articles sont liquides et font environ 5,7 l par caisse. L’utilisation indique 665 kg? Le MDN peut-il 
confirmer s’il veut que l’offrant fasse une proposition en L ou en KG pour cet article? Cette utilisation est-
elle correcte?  
R5 : Les articles ont été ajustés pour correspondre aux utilisations estimées et aux descriptions de 
caisse.  

Q6 : À l’Annexe D – Appendice 1, article 55 – Yogourt, pêche, individuel. La taille de caisse 
recommandée est de 12 x 150 g- ou 1,8 kg par caisse – l’utilisation est indiquée en litres? Pouvez-vous 
confirmer si vous voulez que l’offrant fasse une proposition en L ou en KG pour cet article? 
R6 : Le MDN requiert le prix par gramme. Les utilisations ont été ajustées pour refléter ce besoin.  

Q7 : À l’Annexe D – Appendice 1, article 65, œufs, frais, gros, Canada grade A.  Les œufs sont 
généralement vendus par caisse – 1 x 15 douzaines – 180 chaque – pour faire une proposition de prix de 
vente par œuf, combien d’indicateurs pouvons-nous fournir? 

R7 : Nous acceptons généralement jusqu’à trois décimales. Par exemple 0,211 $ par œuf.  
 
Q8 :  La feuille de calcul Excel n’était pas incluse dans le document sur achatsetventes. TPSGC peut-il le 
fournir aux offrants afin que ces derniers puissent l’utiliser pour soumettre leur offre? 
R8 : La feuille de calcul Excel a été incluse pour les offrants comme demandé. Le document ci-joint 
Annexe D – Appendice1 comprend les mises à jour indiquées dans la présente modification 001 à 
l’invitation à soumissionner, y compris la colonne « Code de l’offrant ». Le MDN en a besoin afin de 
pouvoir faire correspondre les codes de l’offrant avec ses codes d’UNITRAK pour tous les articles.  
 
Changement à l’invitation à soumissionner 
 
À l’Annexe A, Besoin  
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Supprimer: 3.5 L’offrant doit livrer les biens en fonction de la taille de la caisse (description de la caisse) 
indiquée à l’annexe B – Base de paiement; 
 
Insérer: 3.5 L’offrant doit livrer les biens en fonction de la description d'emballage ou de la description de 
la caisse de l’offrant indiquée à l’annexe B – Base de paiement; 
 
À l’Annexe D, Évaluation financière  
 
Supprimer l’Annexe D - Appendice 1  
Insérer le document ci-joint, Annexe D – Appendice 1 
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